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or province, or toTon, has been conquered, and | K
become a » @ to the Muslims. (IKt, O,TA.)
It is in & trad. of some of those who have gone

before, ¥ ;:’é:o u:h: A ;;.g Y, meaning An
emancipated slave shall not be made governor over
an Arabian; (K,TA ;) or,as in the Nh [and O]
and L, (seks % [shall by no means ruls]; (TA ;)
as though it were said, none of the people of the
Sawéd (which was conquered by force and became
a ’U‘ to the Muslims) shell rule over the Com-
panions (O, TA) and their next successors.
(TA.)

ub A person mho makes a thing [ora country
or the like] to be a .u! (TA.) Seealso .

I.‘

s :gsee the paragraph here following,
SLko

%3;2.’. A place of -‘:;6, i. e. of the shade thus
termed ; [a place of afternoon-shade;] (M, K;)

as also ¥ 3ia; (K ;) and, as AAF says, on the

authority of Th, 'L,i.o (M, L, TA;) and so

[ N

¥ Gsgcies, like Z.s,....-o [m measure] : (L, TA )
accord. to Lth, (TA,) o,,u is syn. with o,-u,
(S, TA,) which signifies a placs on whick the sun
does not come : so says Az ; and he adds that it
is probably correct, but that he had not heard it
on any other authority than of Lth. (TA.)

.l.—
3

Yepho i g. o,.a.o [Idiotic, or an idiot, i. e. de-
Jicient, or manting, in intellect ; &c.]: so called
from his keeping long [or much] in the shade.
(M, TA.)

8 0s0- 930

Sigoho : 8 d4ude,

L L;...\...).g :...;\3, 80T, é,i.f, She (a camel) | ve
kicked wcith her hind legs, backwards. (TA.)

4. c\il, mentioned in the O and L and Mgb
in this art.: see art. god.
® o~ @ .
o8 A foot-messenger ; a courier who journeys
on foot: (S:) or a Sultdn’s foot-messenger : (L,
Mgsb:) or one who journeys with letters : (L:) or
a quick courier who carries tidings, or communi-

cations, from ome town, or country, to another:
(Nh, TA:) ongmally Pers., (8, 0) arabncxzed

(5,0, K,) from 8ig: (0,K:) pl. 958 (5, TA)
It is also expl. as meaning One going, or joyrney-

ir1g, alone: thus in a verse of Adee Ibn-Zeyd, in
which it is opposed to &w meanxng “ a. company
[of men].” (TA.) And fthe pL] wssd, (O, K,)
as used in a verse of Adee Ibn-Zeyd, (O,) means
Men who enter the prison and go forth from it,
keeping guard. (O,L,K: in some ocopies of ™
the X, and keep guard.) —a And A company [of
men] ; (Msb;) syn. mith c,.i (O and X in art.
~s¥ :) and sometimes applied to a single person :

pL [of pauc.] E’\;ﬂ and [of mult.] é,g (Msb.)
mm Also A low, or depressed, place, such as i
termed iy, of the earth, or ground. (AA,O,

BEk. 1.

A e
K.) == And A state of dispersion ; as also 'C‘i
(TA. [See 4 in art. E,é )

é.,‘: see what next precedes.

oGS A she-camel that kicks with her hind legs
[much or often], backmwards. (TA. [Seel.])

Ca\i A mide [expanded and even tract such as
is termed] b\ly, of land. (AA, O in art, c,é <)

8.,..:\5 A wide tract between two elevated por-
tions, (8,0, K, all in art. C,é,) of rugged ground,
or of sand: (8,0 :) or what has the form of a
valley between two mountains, or between trmo

rugged tracts containing stones and. sand and
earth, like a ki~ [q. v.], but mider : thus expl.

by ISh: pL C.;t,; (TA in art. C,! .)

1 &l;, a0r. é,i;, inf. n. C‘; and ,:,l;..;; see
art. mgh. — 4l g, inf. 0. 235 (L, Msb) and

® - -

Samed, (L,) It poured out, orforth (L:) orit
Slowed ; as also ¥ Cbl, inf n. 4-.131. or, accord.
to AZ, the latter is trans., and signifies as expl.
below in relation to blood. (Mgb.) — And a8
i:.ilt, (S, A, Msb, K,) aor. é,éj, inf, n, E.;,
(TA,) $ The wound upon the head spirted forth
blood; (8, Msb K;) or poured forth much blood.

(A)_And)..Jl U, aor. c.,i.g inf, n. c,i
and aor. C,b, inf, n. c,!, +The heat rose, or

diffused itself, and raged velwmently (L ) Itis

said in a tmd,”c‘iwhedl 0.&-1 1 [The

intenseness of the heat of summer is from the
vehement raging of the heat qf I-[ell] (TA.)

cdoso 6, o

And one says, oswa- C.,b e u.-.)l 1 The fever
is from the vehemence of the heat qf’ Hell. (A.)
== And ).ull ..-.U (S, X,) aor. c.,AJ (S, TA)
and C,B, (TA,) +The cooking-pot boiled; (S,
K, TA ;) as though it were the fzre‘ of Hell, in
its heat. (TA.) == And ;W Sl t The fire
spread. (Mgb.) And [hence, app.,] 5;15." .‘.:.;.l;,
aor. é,és, i.e, 3 [The troop of horsemen making an
attack, or incursion, upon a peopls] spread them-
selves, (S, :rﬁx‘.) See C};B._And C“’. (L Msb,
TA,) aor. Cu,, (L, TA,) [inf. n., app. , which
signifies * width” accord. to the § and K, and is
agreeable with general analogy i in thxs cage, a8
the aor. of the verb is originally C'b" though it
seems to be 1mphed in the Mgb that the aor. is
not éﬁ;,but C""‘] It (a ses, S,* L, K,* TA,
and a place, L, or a valley, Mgb) mas, or decams,
wide. (8,* L, Msb, K,* TA.)

2. saly rst sb Gimeld G E£0 Y means
i tlwu poumedst all that the world contains,)
thow wouldst dissipate it, or squander it anway, in
one day. (A, TA.*)
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4 CU\ He poured forth, spilled, or shed, blood.
S?, Mgb, K.) See also 1, first sentence, e CU!
il + He made the cooking-pot to boil. ($, K.)
— et (o i é.f? i g 30, (K,) i. o. tStay
thou until the mid-day heat shall have become as-
suaged, and the air be cool: (M, L, TA:) [as
also C‘" :] the medial radical letter is both o and
< (M)

C‘" and ¥ &,,s Abundance of herbage of the
[rain, or season, called] C‘f;’ with ample extent
of land: (K:) [accord. to the TK, both are inf.
ns., of which the verb is &, and the agent is
é,p,l but this, I think, is rendered doubtful by
what here follows:] pged occurs in a verse [as
some relate it]; but accord. to the relation of
IAgr, it is C,Es, with &, [and with fet-h to the

«3,] and this, which signifies ¢ rain,” is sald by
Az to be the right reading : the pl. [of C.,!] is

s 22

rod (TA)

éfé: see C‘""

GLS, like o, [indecl.,] (T, §, L, K,) of the
fem. gender, (L,) a name for The 3;\3, (1, S, L,
K,) meaning troop of horsemen making a hostile at-
tack, or incursion, upon a people. (T, L.) ¥ samed,
CL,,J, (S, A, K, &c., [in the CK, erroneously,
U?.,i,]) said by the people of the Time of Igno-
rance, ($,) when they impelled horses making a
hostile attack, or incursion, and they spread out,
(L,) means Spread out, O attacking troop of
horsemen : (8, A, K:) or spread out upon them,
or against them, and disperse yourselves, &e. (Sh,

31, in two places. — Also 1 Pro-

é\:’ see é.;‘
ﬁne in bounty: (S, A:) so in the saying, w!
Ct,.; ;l;;:’ {[Verily ke is liberal, mun ﬁcent or
generous profuse in bounty]. (S.) == And HHH
Z-.U 1A she-camel that yields much milk, (A,
K,) and has a large udder. (K.)

2 s0f

1 A sea, (8, L, K,) and a valley, (Msb,)
and any place, (L,) wide, or extensive; (S, L,
Msb, K;) asalso ¥ CCJ (8,L,K:) " éf:'s occurs
in the story ot Umm-Zarq,, accord. to A’Obeyd,
applied to a oW [1 e. house, or tent] ; but accord.
to others, it is 'CU, thhout teshdeed: (L:)
[the fem. of medl: and pl. ‘:] one says xb-:*:,l;
A wide, or an ample Iwme or abode: (S,K:)
and in like manner La” [a meadom, &c.]. (L,
Mgb.) e And e signifies also A sort qf thin

cooked food, such as is supped, or sipped, (ilaam,)
seasoned with seeds such as are used in cookery.

S, K.)
&
L giydl e, 80T, jughd, inf. n.- o3 and
gyl 38, won g b &





